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OF THE YEAR

All sing the PROCESSIONAL HYMN
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Sun of Right-eous - ness a - rise, Tri-umph o'er the shades of night;
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Day-springfrom on  high, be near; Day-star in my heart ap - pear.

Ratisbon

Dark and cheerless is the morn
Unaccompanied by thee;

Joyless is the day’s return,
Till thy mercy’s beams I see;

Till they inward light impart,
Glad my eyes, and warm my heart.

Visit then this soul of mine,
Pierce the gloom of sin and grief;
Fill me, radiancy divine,
Scatter all my unbelief;
More and more thyself display,
Shining to the perfect day.

Johann Gottlob Werner (1777-1822)

Charles Wesley (1707-1788)



THE INTRODUCTORY RITES
All make the Sign of the Cross as the Celebrant says

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
¥ Amen.

The Lord be with you.
X And with your spirit.

PENITENTIAL ACT
Brethren (brothers and sisters), let us acknowledge our sins, and so prepare ourselves
to celebrate the sacred mysteries.

After a brief silence all say

CONEFESS to almighty God and to you, my brothers and sisters, that I have
greatly sinned, in my thoughts and in my words, in what I have done and in
what I have failed to do,

All strike their breast thrice, saying

through my fault, through my fault, through my most grievous fault;

therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, all the Angels and Saints, and you, my
brothers and sisters, to pray for me to the Lord our God.

The Celebrant gives the absolution, saying

May almighty God have mercy on us, forgive us our sins, and bring us to everlasting
life.
K Amen.
All sing the KYRIE Mass XI
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All sing alternate lines of the GLORIA Mass XI
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Gl6-ri- a in excélsis De- o.

Et in terra pax homi-ni-bus bona vo-lun-ta-tis.

Glory to God in the highest, and on earth peace to people of good will.
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Laudamus te. Be-ne-di- cimus te. ~ Ado-ramus te.  Glo-ri- fi-camus te.
We praise you, we bless you, we adore you, we glorify you,.
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Gra-ti-as a-gimus ti- bi propter magnam glo-ri-am tu-am. Ddmi-ne De-us, Rex
Lord God, heavenly

we give you thanks

for your great glory,
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ceelé-stis, De-us Pater omni-potens. Domi-ne Fi-li
O God, almighty Father.

King,

Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,

u-ni-gé-ni-te Ie-su Christe.
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Doémi-ne De-us, Agnus De- i,

Lord God,

Lamb of God,

Fi- li-us Patris. Qui tol-lis pec-ca-ta mun-di,
Son of the Father, you take away the sins of the world,
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mi-se-ré- re no-bis.

have mercy on us;

Qui tol-lis pec-ca-ta mun-di,

you take away the sins of the world,

susci-pe depre-ca-ti- 6-nem
receive our prayer;

L]
a——a -.J

fa

2

e

" |='

A .
%

o

f
il

BN

nostram. Qui se-des ad déx- te-ram Pa-tris, mi-se-ré-re no-bis. Quo-ni-am tu

you are seated at the right hand of the Father, have mercy on us.

For you
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so-lus sanctus. Tu so-lus Démi-nus. Tu so-lus Al-tis-simus, Ie-su Chri-ste.
alone are the Holy One, you alone are the Lord,  you alone are the Most High, Jesus Christ,
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Cum Sancto Spi-ri-tu, in glé-ri-a De- i Pa- tris. A- men.
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father.
CoLLECT
¥ Amen.
THE LITURGY OF THE WORD

FIrRsT READING

RESPONSORIAL PSALM

Isaiah 49:3,5-6

Psalm 39(40):2,4,7-10 7 v.8

1 »

I Here I am, Lord! I come to do your will.

SECOND READING

ALLELUIA

1 Corinthians 1:1-3

I Al-le-la- ia, al-le-lu-ia, al-le-lu- ia.

GOSPEL

HowmirLy

John 1:29-34



PROFESSION OF FAITH

BELIEVE in one God,
the Father almighty,
maker of heaven and earth,
of all things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ,

the Only Begotten Son of God,

born of the Father before all ages.

God from God, Light from Light,

true God from true God,

begotten, not made, consubstantial with the Father;
through him all things were made.

For us men and for our salvation

he came down from heaven,

All bow during the following line:
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate,

he suffered death and was buried,

and rose again on the third day in accordance with the Scriptures.
He ascended into heaven

and is seated at the right hand of the Father.

He will come again in glory

to judge the living and the dead

and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,

who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
I confess one Baptism for the forgiveness of sins
and I look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come. Amen.

UNIVERSAL PRAYER



THE LITURGY OF THE EUCHARIST

All sing the OFFERTORY HYMN
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Praise to the Lord, the Al - migh-ty, the King of cre - a - tion!
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All ye who hear, Now to his tem-ple draw near, Join-ing in
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glad ad-or - a - tion.
Praise to the Lord, let us offer our gifts at his altar;
Let not our sins and transgressions now cause us to falter.
Christ, the High Priest,
Bids us all join in his feast,
Victims with him on the altar.
Praise to the Lord, who doth prosper thy work and defend thee;
Surely his goodness and mercy here daily attend thee:
Ponder anew
What the Almighty can do,
If with his love he befriend thee.
Praise to the Lord! O let all that is in me adore him!
All that hath life and breath, come now with praises before him!
Let the Amen
Sound from his people again,
Gladly for aye we adore him.
Lobe den Herren Lobe den Herren
Stralsund Gesangbuch (1665) Joachim Neander (1650-1680)

tr. Catherine Winkworth (1827-1878)



Pray, brethren (brothers and sisters), that my sacrifice and yours may be acceptable
to God, the almighty Father.

I May the Lord accept the sacrifice at your hands for the praise and glory of his
name, for our good and the good of all his holy Church.

PRAYER OVER THE OFFERINGS

¥ Amen.

THE EUCHARISTIC PRAYER
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Lift up your hearts. I We lift them up to the Lord.
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Let us give thanks to the Lord our God. I It is right and just.

THE PREFACE



All sing the SANCTUS Mass XI
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An- ctus, * San-ctus, San-ctus D6-mi-nus De- us Sa- ba- oth.
Holy, Holy, Holy Lord God of hosts.
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Ple-ni sunt ca-1li et ter- ra glo-ri- a tu-a. Ho-san-na in
Heaven and earth are full of your glory. Hosanna in
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ex- cél-sis. Be-ne-dic-tus qui ve- nit in né- mi- ne Dé-mi-ni.

the highest. Blessed is he who comes in the name of the Lord.
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Ho- san- na in ex- cél- sis.

Hosanna in the highest.

All sing the MEMORIAL ACCLAMATION
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until you come a-gain.

When the Celebrant sings
Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father, in the unity of the
Holy Spirit, all glory and honour is yours, for ever and ever.

All respond
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¥ A-men.



COMMUNION RITE

At the Saviour’s command and formed by divine teaching, we dare to say:
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UR Father, who art in heaven, hallowed be thy
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name; thy kingdom come,
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thy will be done on earth as it is in heaven. Give us this day our dai-ly bread
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and forgive us our trespasses,

as we for-give those who trespass a-gainst us;
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and lead us not in-to temp-ta-tion, but de-liv-er us from e- vil.

Deliver us, Lord, we pray, from every evil, graciously grant peace in our days, that,
by the help of your mercy, we may be always free from sin and safe from all distress,
as we await the blessed hope and the coming of our Saviour, Jesus Christ.

a a.
I For the kingdom, the power and the glo-ry are yours now and for ev-er.

Lord Jesus Christ, who said to your Apostles: Peace I leave you, my peace I give you,
look not on our sins, but on the faith of your Church, and graciously grant her peace

and unity in accordance with your will. Who live and reign for ever and ever.
¥ Amen.

The peace of the Lord be with you always.
I And with your spirit.



All sing the AGNUS DEI Mass XI
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A - gnus De-i, * qui tol-lis pec-ca- ta mundi:

mi-se- ré-re no-bis.

Lamb of God, you take away the sins of the world,  have mercy on us.
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Agnus De-i * qui tol-lis pecca-ta mun-di: mi-se-ré- re no-bis.
Lamb of God, you take away the sins of the world,  have mercy on us.
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Agnus De-i * quitol-lis pec-ca- ta mundi: do-na nobis pa-cem.
Lamb of God, you take away the sins of the world,  grant us peace.

All sing the COMMUNION ANTIPHON
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I We will ring out our joy at your saving help and exult in the name of our God.

May the Lord answer in time of trial; may the name of Jacob’s God protect you.
May he send you help from his shrine and give you support from Zion. K

May he remember all your offerings and receive your sacrifice with favour. May he
give you your heart’s desire and fulfill every one of your plans. ¥

I am sure now that the Lord will give victory to his anointed, will reply from his holy
heaven with the mighty victory of his hand. ¥

Some trust in chariots or horses, but we in the name of the Lord. Give victory to the
king, O Lord, give answer on the day we call. ¥



All sing the PosT COMMUNION HYMN
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Sight, touch and taste O thou memorial

in thee are each deceived,

the ear alone most safely is believed:

I believe all the Son of God has spoken;
than truth’s own word

there is no truer token.

3
God only on the cross
lay hid from view;
but here lies hid at once the manhood too:
and I, in both professing my belief,
make the same prayer
as the repentant thief.

4
Thy wounds, as Thomas saw,
I do not see;
yet thee confess my Lord and God to be;
make me believe thee
ever more and more,
in thee my hope,
in thee my love to store.

Aquinas
Richard Runciman Terry (1865-1938)

of our Lord’s own dying!

O bread that living art and vivifying!
Make ever thou my soul on thee to live:
ever a taste

of heavenly sweetness give.

6
O loving Pelican! O Jesus, Lord!
Unclean I am,
but cleanse me in thy blood;
of which a single drop, for sinners spilt,
is ransom for
a world’s entire guilt.

7
Jesus, whom for
the present veiled I see,
what I so thirst for, oh, vouchsafe to me:
that I may see
thy countenance unfolding,
and may be blest
thy glory in beholding.

St Thomas Aquinas (1227-74)



THE CONCLUDING RITES

The Lord be with you.
R And with your spirit.

May almighty God bless you, the Father, and the Son, and the Holy Spirit.
¥ Amen.

Go forth, the Mass is ended.
Iz Thanks be to God.
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